
MỤC LỤC    
TT                      TÁC GIẢ- TÊN BÀI VIẾT  Trang  

1. Hoàng Diệp Anh      
Đề xuất tích hợp trò chơi trong giảng dạy từ vựng tiếng Nhật   

2. Trần Thị Hồng Anh    
Tìm hiểu ảnh hưởng của cảm xúc căng thẳng tới việc tiếp nhận 
ngôn ngữ thứ hai trong giờ học môn khẩu ngữ và kiến nghị đối 
với công tác giảng dạy tiếng Trung Quốc  

3. Thân Thị Mỹ Bình     
Đào tạo và bồi dưỡng giáo viên tiếng Nhật tại Việt Nam  

4. Nguyễn Phương Dung    
Một vài gợi ý dạy và học từ ngoại lai gốc Latin tiếng Hàn Quốc  

5. Nguyễn Văn Độ    
Khoa học thần kinh trong giáo dục và sự thụ đắc ngôn ngữ thứ 
hai                     

6. Nguyễn Văn Đồng - Hoàng Thúy Hà    
          Việc dạy học ngoại ngữ cho sinh viên không chuyên ngữ ở Việt  

Nam bằng phương pháp học tập dựa trên vấn đề  
7. Thái Tâm Giao    

Vấn đề dịch danh thiếp tiếng Việt- tiếng Trung Quốc dưới góc 
độ giảng dạy  

8. Hoàng Thúy Hà - Nguyễn Văn Đồng    
Phát triển năng lực liên văn hóa trong việc học ngoại ngữ của 
sinh viên Việt Nam  

9. Nguyễn ngọc Hải    
Đổi mới để nâng cao chất lượng và hiệu quả dạy-học tiếng Anh 
không chuyên tại Trường Đại học Phenikaa  

10. Vũ Thanh Hải    
Thực trạng đào tạo ngoại ngữ 2 cho sinh viên ngành ngoại ngữ  
Trường Đại học Phenikaa   

11. Nguyễn Hữu Hoàng    
Nâng cao khả năng học tập tự chủ của sinh viên thông qua việc 
đánh giá dựa trên hồ sơ học tập điện tử  

12. Thẩm Thúy Hồng    
Phản ứng của sinh viên chuyên ngành tiếng Nhật với dự án học 
tập đòi hỏi năng lực sử dụng công nghệ thông tin-Tập trung vào 
dự án Digital storytelling  

13. Vũ Thị Huế    
Thực trạng và giải pháp nâng cao hiệu quả giảng dạy-học tập kĩ 
năng nói tiếng Trung Quốc cho sinh viên không chuyên Trường 
Đại học Điện lực  

14. Lê Thị Hương    
Hiện trạng giảng dạy kỹ năng nghe cho sinh viên Khoa tiếng Hàn 
Quốc, Trường Đại học Phenikaa  



15. Nguyễn Thị Thu Hương    
Đặc điểm của từ chỉ số “một” , “hai”, “ba” và thành ngữ có thành 
tố là các từ chỉ số “một” , “hai”, “ba”  -Ứng dụng  vào dạy học 
học thành ngữ tiếng Nhật  

16. Trần Thị Thanh Hương    
Một số bất cập về nội dung và cấu trúc Khung chương trình đào 
tạo ngành ngôn ngữ Anh : Nghiên cứu trường hợp  

17. Nguyễn Thị Thu Hường    
Đặc điểm của các loại động từ xuất hiện trong thành ngữ tiếng 
Nhật  

18. Nguyễn Văn Khang    
Tổ chức đào tạo ngoại ngữ ở bậc đại học: Một số vấn đề quan  
yếu về chuyên môn                                                          

19. Đinh Thị Ngọc Linh    
Ứng dụng phần mềm QUIZIZZ trong giảng dạy biên phiên dịch 
(Qua khảo sát sinh viên ngành ngôn ngữ Nhật định hướng biên 
phiên dịch)  

20. Đinh Thị Ngọc Linh - Lê Hà Phương    
 Giáo dục đạo đức nghề nghiệp trong đào tạo cử nhân Ngôn ngữ 
Nhật định hướng biên phiên dịch  

21. Nguyễn Ngọc Long    
Rèn luyện nâng cao năng lực dịch: mục tiêu quan trọng trong 
đào tạo phiên, biên dịch  

22. Nguyễn Thị Hoài Ly    
Sử dụng phần mềm Quizizz để nâng cao hiệu quả dạy học trực 
tuyến bộ môn tiếng Anh  

23. Nguyễn Thị Nguyệt Minh - Hoàng Thị Yến    
Định hướng đào tạo tiếng Hàn Quốc tại Việt Nam  

24. Trần Trà My    
Về việc biên soạn Bách khoa thư về lịch sử, văn hóa Trung Quốc 
bằng cách chiết tự chữ Hán  

25. Phạm Thanh Nga     
Chương trình đào tạo tiếng Anh chuyên ngành Luật  

26. Phạm Thanh Nga      
Ứng dụng AI trong dạy và học tiếng Anh  

27. Đỗ Hoàng Ngân    
“Thời gian” và tính tương đối trong ngôn ngữ và hóa  

28. Vũ Thị Bảo Nguyệt    
Hiện tượng hình dung từ hóa danh từ trong tiếng Hán hiện đại,  
đối chiếu với hiện tượng chuyển loại từ  danh từ sang tính từ 
trong tiếng Việt  

29. Hoàng Thị Lan Nhi     
Khảo sát thực trạng sử dụng phương pháp Shadowing để phát 
triển kĩ năng nghe-nói  của nhóm sinh viên năm thứ nhất, ngành 
Ngôn ngữ Nhật, Trường Đại học Ngoại ngữ, Đại học Huế  

30. Lê Hà Phương    
Một số biện pháp phát triển năng lực đọc hiểu tiếng Nhật  



31. Nguyễn Thị Minh Phượng    
Những khó khăn của sinh viên Việt Nam khi phiên dịch con số  
Trung-Việt và giải pháp trong giảng dạy  

32. Nguyễn Ngọc Quý - Nguyễn Thị Mai - Vũ Kim Chi     
Ảnh hưởng của năng lực ngoại ngữ đến định hướng việc làm sau 
khi tốt nghiệp của sinh viên: Nghiên cứu Trường hợp sinh viên 
Trường Đại học Kinh tế, Đại học Quốc gia Hà Nội  

33. Nguyễn Đăng Sửu    
Một số giải pháp nâng cao chất lượng dịch thuật cho sinh viên 
tiếng Anh hiện nay  

34. Giang Thị Tám    
Kết hợp phương pháp dạy - học giao nhiệm vụ và phương pháp 
học tập tích cực trong mô hình lớp học đảo ngược ở giai đoạn  
Tiếng Hán cơ sở tại Trường Đại học Phenikaa   

35. Bùi Ánh Tân - Nguyễn Thị Kiều Linh    
Ứng dụng phương pháp giảng dạy đa phương tiện vào dạy-học 
tiếng Hán/tiếng Trung Quốc tại Khoa Tiếng Trung Quốc tại 
Trường Đại học Phenikaa      

36. Nguyễn Đình Thanh    
Đào tạo tiếng Anh du lịch ở một số trường đại học: thực trạng 
và giải pháp  

37. Ngô Thị Phương Thảo    
Chiến lược siêu nhận thức trong việc dạy-học kĩ năng đọc hiểu 
tiếng Trung Quốc giai đoạn trung cấp tại Trường Đại học 
Phenikaa  

38. Phạm Thị Thắm    
Vấn đề về sự liên tục trong giảng dạy tiếng Nhật bậc đại học tại  
Việt nam, từ góc nhìn của người học  

39. Nguyễn Việt Thi     
Sử dụng giáo trình “Marugoto-Ngôn ngữ và văn hoá Nhật Bản” 
của Japan Foundation vào giờ học Hội thoại tiếng Nhật sơ cấp 
tại trường đại học  

40. Ngụy Vân Thùy     
Thực trạng và giải pháp phát triển nguồn học liệu trực tuyến cho  
Bộ môn tiếng Anh tại Trường Đại học Kinh tế Nghệ An  

41. Nguyễn Thị Minh Thư    
Những lỗi thường gặp của phiên dịch mới vào nghề và một số 
giải pháp  

42. Lê Thành Trang     
Một số vấn đề trong đào tạo biên dịch tiếng Hàn Quốc  

43. Nguyễn Thị Quỳnh Trang     
 Hiệu quả dạy - học ngoại ngữ 2 ở trường đại học: Nhìn từ thực 
tiễn ngành Quốc tế học, Trường Đại học Sài Gòn  

44. Nguyễn Lê Cẩm Tú    
“着” trong tiếng Hán và  các lỗi sai của sinh viên giai đoạn sơ– 
trung cấp Khoa Tiếng Trung Quốc, Trường Đại học Phenikaa  



45. Hoàng Thị Yến - Vũ Hoàng Hà    
Yếu tố Nho giáo trong tục ngữ tiếng Hàn Quốc (trọng tâm là các 
đơn vị có yếu tố chỉ con giáp)  
  


